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ВИСНОВОК
на проект Закону України «Про внесення зміни до Закону України 
«Про технічні регламенти та оцінку відповідності» щодо питання взаємного визнання оцінки відповідності та прийнятності 
промислових товарів з Європейським Союзом»

Законопроект поданий як альтернативний до проекту Закону України «Про внесення змін до Закону України «Про технічні регламенти та оцінку відповідності» (далі – Закон) щодо визнання Україною результатів робіт Європейського Союзу з оцінки відповідності продукції» (реєстр. № 3904 від 17.07.2020). 
Відмінність поданого проекту від проекту реєстр. № 3904 полягає в тому, що у ньому шляхом доповнення ст. 45 Закону новою ч. 5 визначається, що взаємне визнання оцінки відповідності та прийнятності промислових товарів між Україною та Європейським Союзом здійснюється у сферах, визначених Угодою про оцінку відповідності та прийнятність промислових товарів (далі – Угода АСАА), щодо товарів українського виробництва та товарів виробництва (походження) з держав-членів Європейського Союзу. В той час, у проекті реєстр. № 3904 йдеться про одностороннє визнання Україною оцінки відповідності щодо нехарчової продукції, виробники якої подали декларацію Європейського Союзу  про відповідність (DoC) та (або) яка має європейський знак відповідності СЕ та (або) відповідає Європейським стандартам CEN, CENELEC, ETSI або іншим технічним регламентам Європейського Союзу.  
За цих умов вважаємо, що підхід  до визнання в Україні оцінки відповідності товарів, виробництва (походження) з держав-членів Європейського Союзу, запропонований у проекті  реєстр. № 3904-1 виглядає більш зваженим, оскільки дозволяє ефективніше захищати інтереси як національних товаровиробників, так і споживачів.
Разом з тим, вважаємо за доцільне висловити до проекту 
реєстр. № 3904-1 такі зауваження.
1. Термінологія, яка використовується проекті, не узгоджується з термінологією Закону. Зокрема, у Законі не використовуються такий термін як «прийнятність промислових товарів», який використовується у проекті. 
2. Вважаємо, що дію положень абз. 2 нової ч. 5 ст. 45 Закону стосовно мови, яка використовується при маркуванні товарів, щодо яких відбулось взаємне визнання оцінки відповідності, доцільно поширити на всі міжнародні договори про визнання результатів оцінки відповідності, в тому числі ті, які укладаються призначеними органами з іноземними акредитованими органами з оцінки відповідності.
Це зауваження стосується також і змісту абз. 3 нової ч. 5 ст. 45 Закону. 
3. В абз. 4 нової ч. 5 ст. 45 Закону передбачено, що «Угода АСАА не застосовується до продукції третіх країн, якщо інші умови не будуть визначені цією угодою». Отже згідно з вказаним приписом зазначене питання має вирішуватися у самій Угоді, а тому Головне управління не вбачає необхідності у його включенні до самого Закону.
4. Проект вимагає техніко-юридичного доопрацювання. Зокрема, оскільки у ньому передбачається внесення змін лише до однієї статті Закону, це має бути відображено у його назві.


Керівник Головного управління                                               С. Тихонюк
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